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1. AHHOTAIUA

1.1. Kpartkoe onucanue coepaHus JaHHOW TUCIUIUIAHEI,

Jannbpiii yueOHO-MeToqudeckuii komruieke (YMKJI) paspaboran st cTyAeHTOB 2 Kypca OYHOM

dbopMbI 00yueHus 1o HanpasieHuro «JIuarsuctuka». [Iporpamma kypca «Teoperndeckas GOHETHKAY

npeamnojgaract MU3JI0XKCHUE TCOPETHYCCKUX OCHOB (bOHeTI/IKI/I AHTJIMHACKOTO sA3bIKa, O3HAKOMIJICHHC

CTYACHTOB C 0COOEHHOCTSIMU IMPONU3HOIICHUA AHTJIMMCKUX TJIACHBIX H COI'JIaCHBIX, BBIpa6OTKy

HABBIKOB IMPABUJIBHOI'O MMPOU3HOUICHWA U MHTOHAILIUH.

1.2. TpynoeMKOCTh B aKaJeMHUYECKUX KpeauTax M Yacax, (POpPMbI HTOTOBOTO KOHTPOJIS

(9K3aMeH/3auer);

OOmast TpyaOoeMKOCTh IUCHUILTUHBI «Teopernyeckas (OHETHKA» COCTaBIsIeT 3 3adyeTHBIC

equHunbl, 108 akanemuueckux yacoB. KoimuecTBO ayIUTOPHBIX 4acoB — 32, U3 KOTOpHIX 16

4acoB JICKITUH, 16 4acoB — ceMUHApCKuX 3aHATHH. MToroBas hopma KOHTPOJIS — SK3aMEH.

1.3. B3auMoCBs3b TUCHMIUIMHBI C JPYTUMH AUCUUIUIMHAMHM y4eOHOro TIaHa HarpaBJICHUS -

«OCHOBBI

SA3BIKO3HAHUA,

«Teopernueckas

«ITpakTyeckuili Kypc NepBOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKAY.

1.4. Pe3ynpTaThl OCBOEHHUS IPOrPAMMBbI TUCLUIIINHBI:

TpaMMaTHuKa»,

«JIekcukoaorusy,

Kon Kox unaukaropa
KOMIIeTeHIIUH (B JMOCTHKEHUSI HaumeHoBaHHMe HHAUKATOPA
COOTBETCTBUM Haumenosanue komnerenuu (s KOMIIETEHUHH (B | JOCTHKeHUHd KOMIeTeHI Ui (B
COOTBETCTBHH PA00YUM C Y4eOHBIM
padouum ¢ nnanom) COOTBETCTBHH COOTBETCTBMHU Pado4uM ¢
yueOHbIM padounm c Y4eOHbIM IJIAHOM)
TJIAHOM) Y4eOHBIM IJIAHOM)
Bnaneer oCHOBHBEIMU
VK-4.4 opdosnueckumMu 1
Crioco6eH OCyIIEeCTBIATh JeTOBYIO dKICHTOIOTHICCKUMH
KOMMYHHKAIIIIO B YCTHOI 1 HOPMaMH PYCCKOTO SI3bIKa
VE-4 MUCbMEHHOM opMax Ha
) rOCYIapCTBEHHOM si3blke Poccuiickoit VK-4.5 Buiajieer rpaMmaTiieckumi
denepanyu ¥ HHOCTPAaHHOM(BIX) HOpMaMHi PyCCKOTO s3bIKa
Asbike(ax) 3HaeT 0COOEHHOCTH
YK-4.6 JIEKCUYECKOM COUYeTaeMOCTH,

KJIMIINPOBaHHbBIE, YCTOWYUBBIE




BBIPAXKEHUS U TPAMOTHO
HCIMOJIb3YEeT UX CBOEH YCTHOM
Y MIMCbMEHHOW peun

Hcnonb3yet 3¢ exTrBHbBIC
NPUEMbI OpraHU3aluN
IpoLecca U3ydEeHUs
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
KYJbTYpPBI B paMKax

IK-1.1 COBPEMEHHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX
TEXHOJIOTHH,
CrniocobeH ocyiecTBIATh o0ecneynBaoIUX KayecTBO
MEeIarOTMYECKYI0 S TETHHOCTb 10 00pa3oBaTeNbHBIX
MPOSKTUPOBAHMIO M PEATH3AINH pe3yIbTATOB.
OCHOBHBIX 00111€00pa30BaTeIbHBIX CriocobOeH ornpeaeuTh
mporpaMm B o0iacTu 00y4eHus 3¢ (HEeKTUBHOCTH
K-1 WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM U KYJIbTypaM B OTEYECTBEHHBIX U
y4eOHBIX 3aBEJICHUSIX JOIIKOIHHOTO, 3apyOeKHBIX YICOHUKOB,
Ha4yaJIbHOTO OOIIET0, OCHOBHOTO U IK-1.2 y4eOHBIX TOCOOUH U APYTHX
cpeaHero odmero oopazoBaHus, TUIaKTHYECKUX MATepPUAIIOB
CpeaHero npoQecCuoHaIbHOTO 110 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY LTSI
o0pa3oBaHMsl, TOTOTHUTEIHLHOTO pa3HBIX YPOBHEMH, ITAOB U
oOpa3oBaHwsl. 1esnei oOydeHus
OcyiecTBIIsIET OLIEHKY
c(hOpMUPOBAHHOCTH
CIIOCOOHOCTH K
K-1.3 MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAITUH, OCHOBHBIX
CTpaTerui U yMEHHI B
o0yacTu BIaJCHUS
WHOCTPAaHHBIM SI36IKOM
CrniocobeH ocymiecTBIATh AJIeKBaTHO MPUMEHSIET 00IIne
JTMHTBUCTHYECKUH 1 METOBI INHTBUCTUYECKOTO
K-2 JTUHTBOCTPAHOBEIUYECKHUIA aHAIH3 K-2.4 aHalM3a, UCIOJIb3yeMbIC B

TEKCTOB pa3JINYHbIX CTHJICH B
CHUHXPOHUYCCKOM U NUAXPOHUYCCKOM
ACIICKTax

M3y4aeMBbIX YaCTHBIX
JIMHTBUCTUYECKUX
MUCLHHUILIMHAX.

2. YYEBHAS ITIPOI'PAMMA

2.1. llenu v 3a1a4y TUCIUTLINHBI

Lenp npenogaBaHusi TEOPETUUYECKOW (OHETUKM AHTIMICKOrO S3bIKa — IMOMOYb CTYJIEHTaM B

OBJIAICHUN OCHOBHBLIMHU HAaBbIKaMH IIPOU3HOUICHWA W HWHTOHAIIUH aHTJIMHACKOTO  S3BIKA (C

BKJIFOYCHUEM OJJIECMCHTOB aAMCPHUKAHCKOI'O BapHaHTa aHTJIMHCKOTO 5[31)11(3) N IIOHHMMaHWHW aHIJI0-




aMEpPUKaHCKOM peun Ha CiIyX. BMecTe ¢ oTpabOoTKOM TPYAHBIX OTACIBHBIX 3BYKOB aHTJIMICKOTO S3bIKa

Kypc MpelycMaTpuBaeT CUCTEMATUYECKYIO OTPA0OTKY MHTOHAIIMOHHBIX MOJIENIEH,

Heﬂb H3YYCHUHA IUCHUILUIMHBI. CUCTCMATHU3UPOBATh W PACIIUPHUTH 3HAHHUA CTYACHTOB B obnactu

dboHeTHyeCKOI Teopur, yCBOEHHbIE UMU TMPU N3YYEHUHU HOPMAaTUBHOTO Kypca;

3anaun usydeHmsi. Baxueimas 3amaya JaHHOW JWCIUIUIMHBI COCTOMT B TOM, YTOOBI HAY4YUTh
CTYJEHTOB TIOHUMATh W BOCIIPOU3BOAUTH MPABUIHHYIO aHTTUICKYIO PeUb B OOBIYHOM Pa3rOBOPHOM
temne. Kypc mpemycmaTpuBaer B mpollecce OTpPaOOTKM HABBIKOB MPOW3HOIICHHUS W WHTOHAIIUU
OCO3HaHHYIO uaeHTH(UKanu U audepeHIranuo aHTIMHCKUX (DOHETUYECKUX CTPYKTYp, U HX
MPaBUJIBHOE MCIIONb30BaHUE B peur. MaTepuaibl JAaHHOTO Kypca OpUEHTUPOBAaHbI HAa pealn3alluio
KOMMYHHKAaTHBHOHN M SKCIIPECCUBHOM (PYHKIIMI B MHOS3BIYHOM OOIIeHHH. BaxkHOE MecTO B JaHHOM
Kypce OTBOJMTCS BOCIIPUSATHIO U CHHXPOHHOMY BOCIIPOM3BE/ICHUIO B IIPOLIECCE PEUYEMBICIUTEIbHON
nestenbHOCTH. CaMOOIlEHKa CBOMX BO3MOXKHOCTEH JaeT OpHEHTHUPBl CTyAEHTaM [ Oojee
3¢ (peKTUBHON CaMOMOATOTOBKH W BOCIPHUSATHIO PA3TOBOPHOTO AHIIMMCKOIO U HAMOMATHYECKHUX

BBIPAKECHUM HA CIIyX U Pa3IMYCHUE IIPEANOIaraéMbIX CKPBITIX 3HAYCHUH B TEKCTAX.

2.2. Tpym0eMKOCTh JUCITUTIIMHBI U BUJIbI Y4eOHOU paboThI (B aKaIeMHUYECKUX Yacax M 3a4€THBIX

eIUHUIAX) (YOaIUmb CIMPOKU, KOMOpble He OYOym RPUMEHEHbL 8 PAMKAX OUCUUNIUHDL)

Bcero, B Pacnipesesienne mo cemecTpam
Buabl yueoHoii padoThI akaj. 1 | 2 3 I
vacax ceM | cem ceM ceM. | ceM | ceMm.
1 2 3 4 5 6 7 8
1.06mas Tpy10eMKOCTb U3yYeHUSs 108 108
AUCIHUILIMHBI [0 ceMecTpaM, B T. 4.:
1.1. AynuTtopHbIe 3aHATHS, B T. U.: 32 32
1.1.1.JIekuun 16 16
1.1.2.IlpakTuyeckue 3aHATHS, B T. 4.
1.1.2.1. KoHTposibHBIE pabOTHI 2 2
1.1.2.2. JIpyroe (yka3aTh)
1.1.3.Cemunapsl 16 16
1.1.4.JTabopaTopHbie pabOTHI
1.1.5./Ipyrue Bujp! (yKas3arsb)
1.2. CamocrositenpHast paboTa, B T. U.: 76 76
1.2.1. TloaroroBka K SK3aMeHAM
1.3. Jlpyrue meTobl 1 GOpMBI 3aHATHIA
HToroBsiii KOHTPOJIH (DK3aMeH, 3ader, 3K3aMEH JK3aMeH
nud. 3a4eT - yka3arb)

2.3. ConeprxaHue QU CHUNIHHbBI




2.3.1. TemaTu4YeCcKUii NJIAH U TPYA0EMKOCTh AyIUTOPHBIX 3aHATHI (MOAYJIH, pa3aesabl
JUCHUIIMHBI U BUAbI 3aHATHI) 110 padoyeMy yueOHOMY IJIAHY

pakr.

Jlekuuu Jlabop.
Pa3znenibl U TeMbl JUCHMIIMHBI Bcero e(ai 3ansaTus CemuHnapsl (aﬁ]?p
(ak. yacoB) ) (ak. (ak. yacos) )
4acoB) 4acoB)
4acoB)
! 2=3+4+5+6+7 3 4 5 6

Tema 1. Benenue. Opdosnuueckas

HOpMa s3bika. HarmonanbHas,

TEPPUTOPHUAIIBHASA U COLMAIIbHAS 3 2 1

BapHaTUBHOCTh aHTJIMHCKOTO

MPOU3HOLIEHUS.

Tema 2. Cnennduka CTpyKTYypbl 3 5 1

AHTJIMICKOTO TIPOU3HOIIICHUS.

Tema 3. donosorust. Yuenue o
¢doneme. DOHEMHBIH cOCTaB 4 2 2
aHTJIINHCKOTO S3bIKA.

Tema 4. Cnor kak MUHAMAaJIbHAA 2

MPOCOIMYECKAs CTUHHMIIA. 3 1
Tema 5. Ak1ieHTHas CTPYKTypa 3 2 1
CJIOBA.

Tema 6. IHTOHAITUS ¥ IPOCOIHSL. 4 2 2
Tema 7. ®OHOCTUIUCTUKA. 2

WHpopMalMoOHHbIH CTHIIB U €T0

ocobenHocTu. [Tyonumuctnyeckuia 4 2
CTHJIb M €70 OCOOCHHOCTH.

Tema 8. DoHETHKA TEKCTA. 4 2 2
KonrtponsHas pabora 2 2
UTOTO 32 16 16

2.3.2. Kparkoe cogep:kaHue pa3ieioB TUCHUILIINHBI B BUIe TEMATHYECKOI0 MJIaHA
Tema 1. Beenenue. Opdosnuueckas HopMma s3bika. HanimoHnanbpHast, TeppuUTOpUaIbHas U COLMATbHAS

BapUaTUBHOCTh AHTIMICKOTO Mpou3HomeHus. [Ipeamer u 3amaun GoHeTHKH. MecTto (OHETHUKH B
obmelr cucreMe s3bika. Pasnmensr poHeTuku (pusmosornyeckasi, aKyCTHUecKas, MeplenTHBHAS
¢doneruka, ¢ononorus). Csa3b (HOHETHUKH C APYrUMH HayKamu. TeopeTHueckass M MpHUKIATHAs

¢donetuka. [ToHsTHE 3BYKOBOTO CTPOS S3bIKA U €r0 KOMIIOHEHTOB.

[Tonsitue opdodnmuveckoil HOpMBI (ITPOU3HOCUTEIIBHOTO CTaHAapTa). BapuaTHBHOCTE HOPMBI.
CoBpeMeHHbBIC TCHJICHIIMM W3MEHEHHUsI OpUTAHCKOW MPOM3HOCUTEIIBHOW HOpMBI. HannoHanabHbIE U
PCrUOHAJILHBIC  BAPHUAHTHI aHTIJIUICKOIO MMPONU3HOIIICHH. CXO,Z[CTBO U pasiyud MCKIAY

MPOU3HOCUTENbHOIN HOpMOH B BenukoOpuranuu u CIIIA (Bokanudeckas 1 KOHCOHAHTHAs! CUCTEMEI,



ynapenue,  uHToHanus).  ColuanbHas  BapuaTUBHOCTh  mHpousHomieHus.  CoumanpHas
nuddepeHnuranus aHTIMHCKOTo MPOU3HOIIEHUS (3BYKH U nHTOHAIMs ). DoHeTnyeckne 0COOCHHOCTH
AHIJIMICKOTO s3bIKa B YyCJOBUAX moOanu3aunu. HoBble BapHaHThl aHIIMHACKOro si3bika (New

Englishes) (cunramypckuit, ”HAMKCKUN, QUIUIIMHCKUAN U 1P.)

Tema 2. Crneuuduka CTPYKTyphl aHTJIMMCKOTO TpOM3HOIICHMs. SI3bikoBas ((oHETHYECKas)
untepdpepeniyst. [lonsarue ¢oneTnueckoir 0a3bpl. ApPTUKYISIMOHHAS M Ipocoauveckas Oasa.
ApTHUKYISAIIMOHHAS 6a3a: CTaTUYeCKU U JMHAMUYecKuil aciekThl. [Ipocoanueckas 6a3a: Menoauka,
dbpa3oBas akIeHTyalus, pUTM KaK YPOBHH Mpocoanudeckoil 6a3pl. CpaBHeHHE (OHETHUYECKUX 0a3

AHTJIUHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB.

Tema 3. ®ononorus. Yuenue o poneme. DoOHEMHBIN COCTaB aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

Teopus porembl. OCHOBHBIE HAlPaBJIEHUS B paMKax y4eHus o poHeme. Pa3znuuHble TpaKTOBKH
HOHATUS (POHEMBI KJIACCUUYECKUMHU U COBPEMEHHBIMU (POHOJIOTMYECKUMU IIKOJIAMHU. AOCTPAKTHBIH,
MaTepHaIbHBI U CMBICIOPA3IMUUTENbHBINA (IMCTUHKTUBHBIN) acnekThl ¢oHeMbl. DoHema H
aoponsl. Dynkuuu ¢onemsl. [lonsatue QoHomOrHMUecKoi onmo3unu. DOOHOJOTHUECKUE U
HE(OHOJIOTUYECKUE TMPHU3HAKK B CHCTEME AHITMMCKHUX IJIACHBIX M corjacHeiXx (oHeMm. Cucrema
(OoHEM U MPUHIMIIBI KIACCU(PHUKALIMH aHTTIMICKUX INIACHBIX U COMNIacHbIX GpoHeM. DoHONOrnYecKui
CTaTyC CIOXXHBIX 3BYKOB (IU(TOHTOB, TpUu(TOHTOB, apdpukar). [Ipodbrema 6e3y1apHOro BOKaIM3Ma
B AHITHMICKOM si3bIKe. [lO3MIIMOHHO-KOMOWHATOPHBIE HM3MEHEHUS (OHEM AaHIJIMKUCKOTO S3bIKA.
['maBHBIE U BTOPOCTENEHHBIE BAPUAHTHI aHINIMHCKUX (poHEM. [IOHATHSA acCUMWIALUY U aJanTaluy.

TCHIICHHI/II/I Pa3sBUTUA AHTJIMHACKOTO BOKAJIM3Ma M KOHCOHAHTH3MA.

Tema 4. Ciior kak MUHUMaJIbHAs IPOCOINYECKAs €ANHHULIA.

[Ipobnema ciora. Paznuunasie TpakToBKH ciora. Teopuu ciorooopazoanusi. CTpyKTypa ciora.
Crnoroo6pasyroiue 3BYKH B aHTJIMHCKOM s3bIKe. THIBI CIOTOB MO WX Hayaly W KOHIy, IO

JJIUTCIIBHOCTU W 110 AKICHTHOMY BCECY. CJIOFO,Z[GHGHI/IG B AHTJIUMCKOM SI3BIKE (B CpaBHCHHUU C



pycckum). TloHATHE OTKPBITOrO M 3aKPHITOrO CThiKa. POHETUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU OTKPHITOTO

CTBIKA B aHIVINHCKOM si3bIKe. DYHKIMHU ciloTa B POHETHUUECKON CTPYKTYpE ClloBa U (pasbl.
Tema 5. AkueHTHas CTpyKTypa CJIOBa.

CrnoBecHoe ynapeHue. AKYCTHKO-(DM3MOJIOTHYECKAsh MPUPOJa CIOBECHOTO YAAPEHHS B
AHTTIMHCKOM s3bIKE (B CpaBHEHHH C pycckuM). Buabl cioBecHoro yaapenus. ['paganus cioBecHOro
yIapeHusl Mo CHJie B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM s3blkax. MecTo cioBecHOro ynapenus. daktopsl,
ONpEACIAIONIME MECTO M pa3IUYHYK0 CTENEHb YAApeHUs B aHIJIMICKUX cioBax. OCHOBHBIE

AKIICHTHBIC TUIIBI CJIOB B aHTIINHCKOM SI3BIKE. cDyHKL[I/II/I CJIOBCCHOI'O YAapCHU.

Tema 6. MuToHaIuMs u mpocoaus.

THousTus HWHTOHAIWU U IIPOCOANUN U UX COOTHOIICHHUC. dusnueckue napamMeTpbl IpoOCOANUN U
HWHTOHAWUU: 4aCTOTa OCHOBHOI'O TOHA, MHTCHCUBHOCTD, JJIMTCIIbHOCTD, CIICKTP, OTCYTCTBUC PECUCBOI'O
curHaiga. KOMMOHEHTh HMHTOHAIMM: MENOAMKA, T'POMKOCTb, TEMII, KauecTBO ToOJIoca, Iays3a.
CtpykTypHas CymHOCTh (hpa3oBoi akieHTyaluu u putMma. [lonsaTtue peueBoro purma. OCHOBHBIE
HAIpaBJICHUS B H3YYECHHHU PEUYEBOIO0 PUTMA: THUIIOJOTMYECKOE HAIPaBICHHUE, CKAIpHAs TEOpUSL
PEUYCBOTO pUTMA, COMOCTABUTCIIBHOC W COIUOJIUMHIBUCTHUYCCKOC HAIIPABJICHUA. AKyCTI/I‘IeCKI/Ie
KOppemsThl pedeBoro putMma. OTedyecTBEHHbIE TPAIULUU B HU3yYEHUH PEUYEBOr0 pUTMa. EIMHUIIBI
pEeYeBOro puTMa, X uepapXuyHocTs. OyHKINUU peueBOro putMa. TpakToBKa MOHSATUS «MUHTOHALIMSD)

B paboTax OTEYECTBEHHBIX U 3apyOeKHbIX aBTOPOB. DyHKIMM Tpocoun. OYHKIIUN HHTOHAIUH.

Tema 7. ®onoctunuctruka. MHPpOpMamOHHBINA CTHIIB U ero ocoOeHHOoCTH. [TyOonuucTuyeckuii
CTUJIb U €r0 OCOOEHHOCTH.

@DOHOCTIINCTHKA H3Yy4aeT 3BYKOBYIO CTOPOHY peud U €€ BBIPA3UTENIbHBIE CPE/ICTBA, TaKHE Kak
QIIUTEpalks, acCOHAaHC M 3BYKONOJApaXaHUE, KOTOpPble YCHJIMBAIOT HSMOLMOHAIBHOCTh MU
XYH0KECTBEHHOCTTEKCTA.

NnpopmManlMoOHHBII CTHIIb XapakTepU3YeTCs TOYHOCThIO, HEUTPATBbHOCTBIO W JIOTMYHOCTBIO,
UCronb3yeTcss A nepegadud  (akToB B AEIOBOM M HOBOCTHOH  cdepax.
[TyGnuuucTUYecKil CTUIIb COYETaeT JIOTHYHOCTh U SMOLIMOHAIBHOCTb, HAaIIPABJIEH Ha yOeXKIeHUE U

BO3/ICHCTBHUE Ha 00IECTBEHHOE MHEHHE Yepe3 TeKcTbl B CMU 1 nmy0inuyHbIe BHICTYIUICHUS.



Tema 8. doHeTHKa TEKCTA.

Texctr m ero enununel. Iloaxompl K ONPENENEHHIO TEKCTA M €r0  COCTaBIAIOIIUM.
[IcuxonuHTBUCTHYECKUE MOJIENN TOPOKIACHUA TeKcTa. Baknas M u30biTouHas umHpopMmanus B
TekcTe. MIHTOHauus Tekcra. Poiab MHTOHAIMM B CTPYKTYPHPOBAHUHU TeKCTa. TeKcToBble (DYHKIHH
uHTOHauuu. HeBepOanbHble XapakTepUCTUKK TekcTa. OOIMe U MEKKYJIbTypHbIE CBOMCTBA TEKCTA.

B3aumopeiicTBie MHTOHAIMY U HEBEpPOaIbHBIX TEKCTOBBIX XapaKTEPUCTHK.

OcHOBHasl U JOTIOJIHUTENbHAS IUTEPATYpA

1. T.W. llepuenko. Conuansuas nuddepeHnranus aHmIUACKOro IPOU3HOIICHHMS.
M.: Beicmas mkosa, 1990. cc.11-28, 88-97, 65-71 (Bompocsr 1 - 3).

2. JI.A.1llax6arosa. ®oHeTHYECKAs CHCTEMA AHTIIMHCKOTO A3bIKA B JUAXPOHUH M CHHXPOHUH (Ha
Marcpurajc 6pI/ITaHCKOI‘O, AMCPUKAHCKOTO, aBCTpaHHﬁCKOFO, KaHaJICKOIro BapHUaHTOB
aHTIIUCKOTO s3bIKa). M.: @omnuc, 1992. (Bompoc Ne 4)

3. V.A. Vassilyev. English Phonetics. Theoretical course. M., 1970. Ch.1; V-VII
(Bompoc Ne 5), X (Bompochkr Ne 11 -13)

4. Introduction to:

1) D. Jones. English Pronouncing Dictionary. 17-th ed., Cambr. Univ.Press., 2006
(Bompoc Ne 2)
2) J.C. Wells. Pronunciation Dictionary. — Longman, 2000. (soripoc Ne 2)

5. A.C.Gimson. An Introduction to the Pronunciation of English. - London: Edward Arnold, 1980
(Bompoc Ne 2).

6. J.A. Shakhbagova. Varieties of English Pronunciation. M., «Bsicmas mkona», 1982 (sompoc
No 4).

7. T.M. llleBuenko. Teopernueckass GpOHETHKA AHTIMHCKOTO s3bIKA (HA AHIIIMHCKOM SI3BIKE).
M.:¥Opaiit, 2012. Yactu VI (Bompocs!l B turane cemuHapa NeNel-4), 1l (Bompoc Ne 5), Il
(Bomrpocsr NeNel1-13).

8. E.A.Bypas, U.E. l'anoukuna, T.U. lleBuenko. PoHETHKA COBPEMEHHOTO aHITIHIICKOTO SA3bIKA.
Teopernueckuii kypc. YueOHUK. - M.: Akanemus, 2014. Yactu |1l (Bompock! B miane cemuHapa
NeNe 1-4), | (Borpocsr NeNe 5-8), Il (Borrpocsr NeNe 11-14).

9. X.b. Bepenunosa ®oHeTHuecKas 6a3a aHTIIMICKOrO A3bIKA B CONIOCTABICHUH C (JOHETHIECKOMH

0a3oii pycckoro si3eika. M.: MIJTY, 2016. (C.10-11) (Bompocst NeNe 6 -8).

10. Hb. Iu6yna. Kypc mnpakThueckoii (OHETHMKM aHIIMHCOTO S3bIKa. bBpuTaHCKuil U
aMepuKaHCKui BapuaHThl. YueOHuK. M.: «['Ho3ucey, 2013. I'naer V, VI, X1, XIII. Bonpoc Ne
4.

11. T.W. lllepuyenko. doHeTnKa U HOHOIOTUS aHTIIMKCKOTO sA3bIKa. [lyOoHa: Denukct, 2011.YacTs
I, C. 56-61 (Bompoc Ne 2).



12. B.A.Bacuibes u np. @oHeTHKa aHrIuiickoro sa3bika. [Ipaktuueckuii  kypc. HoBoe m3manue.
(na anrnmiickoM si3beike) [lon penakumeit XK.b. Bepenunosoii. - [lyona:denukc+, 2017. I'm. 2
(Bompocer NeNe 6 - 14).

2.3.3. Kparkoe comep:kaHue CeMHHAPCKHX/MPAKTHYECKUX 3aHATHI/1a00paTOPHOIrO

NpaKTHKyMa

(Kpartko n3noxuth Gopmy/(hopMbI TPOBEICHHS CEMUHAPCKHUX 3aHSATHIA).

Cemunapwbi 1 -4

Questions for Discussion

1. Geographical and social variation of English accents.

2. The orthoepic norm of English (RP) and its types: conservative, general, advanced. New
tendencies in Standard English pronunciation.

3. Social variation of English pronunciation. Social factors and phonetic markers in English
pronunciation.

4. American English pronunciation: consonants, vowels, word stress. The prosody of American
English (the main features). The difference between RP and GA (sounds, word-stress, prosody).

5. Different approaches to the problem of phoneme. The definition of phoneme. The notion of
allophone. Principal and subsidiary variants of English phonemes. (Analyze the allophones of
It/ in: team, eighth, star). Functions of phoneme. Phonological and non-phonological features in
the system of English consonants and vowels. The analysis of the phonological oppositions:
palm - farm  mean - moon tea — key mouse — mice set — get  red — rod loose — lose  back
—bark log—long cut—curt Den - then now — no

allusion - illusion

6. The notion of interference. Prerequisites for phonetic interference (segmental level, or the level

of sounds). Phonetic basis. Articulatory basis: static and dynamic aspects.



7. The static aspect of the articulatory basis. The influence of Russian articulatory setting on the
pronunciation of English sounds. Errors, which occur as a result of the differences in the
articulatory settings of English and Russian.

8. The notion of the dynamic aspect of the articulatory basis.

9. Pronounce the following words with the English articulatory setting. Be ready to explain the
differences in the articulation of English and Russian sounds:
cucmema, U3Mopo3b, KVKYUKA, OKYHb, IYHCAUKA, MONOJIb, 20001, Nyoeib, padochmy, UB0ed,
necHs, epao, CKamelka, 3ue3ae, WUnYuKu, mauna, guae, Xumux, Kpai, opye, MUMUKA, Y20.lb,

nooKoea, oemu, cao, memepes, Xymop, cOCHa, njios, NOONUCL, Opam, X000u, nemyx, neHcHe.

What errors are possible in the pronunciation of the following English words? Be ready to
explain the differences in the articulation: niece, hobby, bus, plan, soon, dream, case, party,
choice, institute, clever, goose, picture, house, absent, couple, book, conclusion, big, date,
English, twelve, dog, morning, girl, leave, image, hat, blue, week, bring, tiger, best.

10.The notion of the prosodic basis.

11.Syllable as one of the levels of the phonetic basis: definition. Different approaches to the
problem of syllable. The structure of syllable. Syllabic sounds in English and in Russian.

12.Types of syllables. The specific character of syllable in English and in Russian. Different
approaches to syllable division in English. Syllabic boundaries in English and in Russian (the
analysis of words: division of words into syllables): busy, carpet, lion, tower, compare, misspell,
metal, melt, writer, rightly, funny, meeting, address, vanish, announced, payable, excitement,
flower, higher, illiterate, respect, restate (to state again), field, monitor, between, idler, needle,
houses, cycling, syllable, exhaustive; zemo, sonnw, camonem, copys, myman, xumus, my3svika,
eemep, 0011aK0, MeN0OUsL, CKPUNKA.

13.Functions of syllable. The notions of open and close juncture. Phonetic means of open juncture.

14.Errors which occur as a result of the differences in the articulatory bases of English and Russian
in terms of syllable formation and syllable division.

OcHoOBHasl U JOTIOJIHUTENbHASL IUTEPATYpA:

13. T.W. lllepuenko. Conmanbhas audpepeHnanus aHrIMHCKOTo TPOU3HOIICHHUS.

M.: Beicmas mkoua, 1990. cc.11-28, 88-97, 65-71 (Bompocsr 1 - 3).



14. JI.A. lllax6arosa. ®@oHeTHYECKAs CUCTEMA aHIIMIHCKOTO SI3bIKA B IMAXPOHUU U CUHXPOHUH (Ha
MaTepuaige OpHUTAaHCKOrO, aMEPUKAaHCKOTo, aBCTPAJIMHUCKOro, KaHAJCKOrO BapUaHTOB

aHTIIUICKOTO s3bIKa). M.: @omnuc, 1992. (Bompoc Ne 4)
15. V.A. Vassilyev. English Phonetics. Theoretical course. M., 1970. Ch.1; V-VII
(Bompoc Ne 5), X (Bompochkr Ne 11 -13)
16. Introduction to:
1) D. Jones. English Pronouncing Dictionary. 17-th ed., Cambr. Univ.Press., 2006
(Bompoc Ne 2)
2) J.C. Wells. Pronunciation Dictionary. — Longman, 2000. (soripoc Ne 2)
17. A.C. Gimson. An Introduction to the Pronunciation of English. - London: Edward Arnold, 1980
(Bompoc Ne 2).
18. J.A. Shakhbagova. Varieties of English Pronunciation. M., «Bsiciuas mkonay», 1982 (sompoc
Ne 4).

19. T.M. 1lleBuenko. TeopeTnueckas (GOHETHKA AHITIMIACKOrO A3bIKa (HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE).
M.:¥Opaiit, 2012. Yactu VI (Bompocs!l B tutane cemuHapa NeNel-4), 1l (Bompoc Ne 5), Il
(Bommpocsr NeNel1-13).

20. E.A. Bypas, U.E. I'anoukuna, T.U. IlleBuenko. PoHETHKA COBPEMEHHOTO aHITIHIICKOTO S3bIKA.
Teopernueckuii kypc. YueOHuk. - M.: Axkanemus, 2014. Yactu |11 (Boripocs! B 1maHe ceMruHapa

NeNe 1-4), | (Boripockt NeNe 5-8), 11 (Borrpocst NeNe 11-14).

21. )K.B. Bepennnosa ®oHeTnueckas 6a3a aHTIMICKOTO A3bIKA B COMIOCTABIEHHH C (JOHETHUYECKOM

0a3oii pycckoro si3eika. M.: MITJTY, 2016. (C.10-11) (Bompocst NeNe 6 -8).

22. H.B. u6yns. Kypc npakTH4ecKoii ()OHETUKU aHIIIMHCOTO A3bIKa. BpuTaHcKuii M aMepuKaHCKUi

BapuaHThl. YueOHuk. M.: «'Ho3ucy, 2013. I'massr V, VI, XI, XIII. Boipoc Ne4.

23. T.W. lllepuenko. DoHeTHKa U (POHOIOIUS aHTJIUICKOrO sA3bIka. Jlyona: ®enukc+, 2011.Yacts

I, C. 56-61 (Bompoc Ne 2).

24. B.A Bacuibes u p. PoHeTHKa aHramiickoro s3pika. [pakrtuueckuii  kypc. HoBoe u3manue.
(ua anrnmiickom si3bike) [lox penakuueit XK.b. Bepenunosoii. - Jlyona:@enukc+, 2017, I'n. 2

(Bompockt NeNe 6 - 14).

25. Marepuab! JeKIHii.



Cemunapsbi 5- 8
Questions for Discussion
The dynamic aspect of the articulatory basis. Word accent: definition. The phonetic characteristics
and acoustic nature of word accent. Types of word accent (in terms of the phonetic nature of word
accent).
1. Degrees of stress in English and Russian. Differences in the articulatory bases of English
and Russian in terms of the accentual structure of words. The notions of fixed and free stress. Place
of stress in words of different languages. Tendencies in the incidence of word accent (stress) in
English. The analysis of English words in terms of place of stress: sister, believe, capacity, fusion,
derivation, generalization, about, parade, arm-chair, tea-pot, obligation, writing, to balance, to
conserve, reprimand, careful, competition, good-natured, started, exchampion, ready, to rebuild,
confession, champagne, nineteen, to become, take off, capitalist, applicable, paragraph, misprint,
cupboard, compensate, formidable, consolidation, melody.

Accentual types of words. Functions of word stress.

2. Prosodic basis as a component of phonetic basis. Intonation and prosody. The correlation
between intonation and prosody. Components of intonation. The definition of intonation.

3. The specific character of English prosodic basis (as compared with Russian). Functions of
prosody. Functions of intonation.

4. Structural units of the melodic contour. The main approaches to the description of melody
(British and American schools). Attitudinal meanings of the constituents of the melodic

contour.

5. Typological study of speech rhythm. Syllable-timed rhythm in British English. Rhythm as a
complex prosodic phenomenon. Rhythmic units and functions of rhythm.

6. Semantic and enclitic approaches to rhythmic units of speech. Analyze the two approaches in:

Our ‘classes be 'gin at Teight o 'clock. Ne ‘cessity is the Tmother of in’ vention.

7. Phonostylistics. Factors which determine the variety of phonetic speech styles.
8. Aims of communication and phonetic means in formal and informal communication.

9. A supraphrasal unity as a unit of text. The notion of text and its intonation peculiarities.



10.

10.

11.

National differences in facial expression, gestures and space between the Russians, the English

and the Americans.

OcHOBHasl ¥ JOTIOIHUTENbHAS IUTEPATYpA:

Bacunbe B.A. u np. @oneTuka anrnuiickoro s3bika. [Ipaktuueckuit  kypc. HoBoe nznanue.
(ra anrnuiickoM s3eike) [loa penakmueit XX.b. Bepennnosoit. - [lyona:®ennkc+, 2017. I'n. 2

(Bompoc Ne4),

E.A. bypas, N.E. I'anoukuna. TekcT JeKIui 1Mo TeopeTudeckoid (POHETHKE aHTIIMHCKOTO

s3b1ka. Menoauka peun. Putm. Yacts IV. MIJTV, 1991 (Bompockr NeNe 5 - 7).

K.b. BepenunoBa. TekcT nekmuii Mo TEOPETUYECKON (POHETHKE AHTIIMICKOTO S3bIKA.

WNurtonarus. Yacte [II. MI'JTY, 1991 (Bompoc Ne 3).

X.b. BepenunoBa. K mpobreme xommnoHeHTOB uHTOHanuu. KypHan: ®uonornyeckue

Hayku. 1997, Ne2 (Bomipoc Ne3).

E.A. bypas, N.E. I'anoukuna. TekcT JeKIui 1Mo TeopeTudeckoid (POHETHKE aHTIIMICKOTO

s3b1ka. Menoauka peun. Putm. Yacts V. MITJTV, 1991 (Bompockr NeNe 5 - 7).

H.b. Hubynsa, T.B.MenseneBa. Tekct nekuuil mo TeopeTHUecKol (POHETHKE aHTIUICKOTO

si3p1ka. MaTonanusa tekcra. Kauectso ronoca. Yacte V, MI'JTY,
1991. C. 4 -35 (Bonpoc Ne 10).

V.A. Vassilyev. English phonetics. Theoretical course. M., 1970. Ch. XI (Bompocsr Ne 1-3),
XI1I (Bommpoc Ne5).

T.W. IlleBuenko. Teopernyeckas GOHETUKA AHTIMHACKOTO SI3bIKA (HA aHTIMHCKOM S3BIKE).
M.:FOpaiit, 2012. Yactu IV (Bonpocs B riane cemunapa NeNel2), V (Bompocst NeNe 3.4), VI
(Bompocer NeNe 8.9).

E.A. bypas, WU.E. Tl'anoukuna, T.H. IlleBuenko. ®oHEeTHKAa COBPEMEHHOI'O AHTJIMICKOIO
s3pIka. Teopernueckuil kype. M.: «Axagemusi», 2014. Yactu |l (Bompock! B mi1aHe ceMHHapa

NeNe 1-6), 11 (Bomrpocst NeNe 8, 9), 11 (Boripoc Ne 9).

M.C. Coxomnosa, K.II. T'uatoBT u np. Teopernueckast (poHEeTHKA aHTIIMHCKOTO sI3bIKa, M.:

Beicmas mkosna, 1991. ¢.16-32 (Bompockr NeNe 8-9).

H.b. Hubyns O6nactu uccinenoBaHHUs HEBEpOATbHBIX CPEICTB OOLIeHHS: MoHOorpadus /

HayuHoe uznanue. M.: ['nosuc, 2020. (Bompoc Ne 11).



12. Marepuans! nexuuii.

2.3.4. MarepuaJIbHO-TeXHUYECKOEe o0ecnevyeHue TUCIHHIINHbI
(Kpatko mpencraBuTh IEpeYeHb MATEPUATBbHO-TEXHUYECKOTO OCHAIICHHsS, WH()OPMAIIMOHHO-

TEXHHUYECKHX CPEICTB).
Jlns ipoBeieHust y4eOHBIX 3aHSATHH 110 JUCHUILTHHE HEOOXO0AUMBI ayTUTOPUH,
000pyJOBaHHBIE SJIEKTPOHHOMN JTOCKOW MII IIPOEKTOPOM, a TAK)KE KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOM,
MIO3BOJISIOIICH UCIIOIB30BATh CIACIYIOIME MPOrPaAMMBI:

- Microsoft PowerPoint ais cozmanus ciaiiioB — MUTIOCTPALUN K H3yd4aeMOMY MaTepHaiy,
KOMITBIOTEP CO CTaHaapTHeIM makeToM mporpamm Microsoft Office um skpanm s mokasa
MIpE3EHTALNN;

- Microsoft Word (unu apyrue TeKcToBbIe pemakTopsl), EXcel (wmu apyrue mporpaMMsl Iist
paboTbl ¢ TabnuiaMu), a TaKKe MHTEpHET-Opay3epbl, BOCTpEeOOBAaHHBIC Ui BBIOJHEHHUS
NICEMEHHBIX ITPOCKTHBIX 3aJaHUH.

2.4. MoayJbHasl CTPYKTYpPa AMCHUILINHBI ¢ pacnpeaejeHUeM BecoB 10 (hpopMaM KOHTPoOJIeit

Bec utorosoii Bec urorosoi
Bec ¢opmbl Bec ¢opmbl Beca
OLIEHKHU OLIEHKH N
(hopm) NPOMEKYTO pe3yJbTupYlowmei
NPOMEXKYTOY | NMPOMEXKYTOYHOT
TeKyl.l.lerO YHOIO0 OICHKH
HOTO 0 KOHTPOJISI B
KOHTPOJIA B KOHTPOJIAI B MPOMEKYTOYHBIX
. . KOHTPOJIA B | pe3yJbTHpYIOLIE o
DopMbI KOHTPOJIEH pe3yAbTHPYIO | HTOTrOBOI . KOHTPOJIeil M OLIEHKH
.. pe3yabTHPYIO il oeHke
nieii oeHKe OLeHKe ., HUTOrOBOr0 KOHTPOJIS
€U OLICHKE MPOMEKYTOYHbBI o
TEKYLIero NPOMEXKYTO . B pe3y/IbTHPYIOLIei
NMPOMEKYTO1 X KOHTpPOJIeH
KOHTPOJIA (l'[() YHOTr o o OILICHKE UTOI0OBOIO
HBIX (cemecTpoBoi
MOAYJISIM) KOHTpPOJIs N KOHTPOJISA
KOHTPOJIel OLIEHKeE)
Bupn yue6Hoii padoTsl/koHTpOast | M1 M2 | M1 | M2 M1 M2
KonrponpHas padora 1
(npezenmayus)
YcTHBIN otipoc (npu Haruuuu) 1
Tect (npu naruuuu)
Beca pe3ynbTHPYIONIHX OIIEHOK 0,5
TEKYILIUX KOHTPOJICH B UTOTOBBIX
OIICHKaX MPOMEKYTOUYHBIX
KOHTpOJIEN




Beca o1ieHOK IPpOMEXyTOUHBIX 0,5
KOHTpPOJIEH B UTOI'OBBIX OLIEHKAX
IPOMEKYTOUHBIX KOHTpOJIEH

Bec urorooii oneHku 1-ro 0,5
MIPOMEKYTOYHOT'O KOHTPOJIS B
PEe3YIABTUPYIOLIEH OIICHKE
MPOMEKYTOUHBIX KOHTPOJICH

Bec utoropoii oueHku 2-ro 0,5
MPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJIS B
PEe3YIABTUPYIOLIEH OIICHKE
MPOMEKYTOYHBIX KOHTPOJICH

Bec pe3ynbTUpyIOIIeH OLICHKH 0,5
MPOMEXYTOYHBIX KOHTPOJICH B
PEe3YIABTUPYIOLIEH OIICHKE
UTOTOBOT'O KOHTPOJIS

Bec nToroBoro KOHTpoJIst 0,5
(9x3amen/3a4er) B
PEe3YIABTUPYIOLIEH OIICHKE
UTOTOBOT'O KOHTPOJIS

y=1 [¥=1 [¥=1[¥x=1 [g=1 [3=1 y=1 y=1

3. Teoperuueckuii 0J10K (yKazvlearomcsa mamepuaivl, HEOOX00UMbIEe 0111 0CB0CHUA YUEOHOIL
nPoOZPAMMbL OUCUUNTIUHDL)
3.1. Matepuaisl o TEOPETUYECKON YacTH Kypca

3.1.1. Vuebuuk(n);

1. Bypas, E.A. ®oneTnka COBpeMEHHOI'0 aHIIMHCKOTO SI3bIKA: TEOPETUUECKUN KYpC : YISOHHUK
JUTSL CTY[I. By30B, 00y4-cst o Hamp. "Jluareuctuka", "®unonorus" / E.A. bypas, 1.E. 'anoukuna,
T.W. llleBuenko. - 4-e u3 ., ucnp. u foim. - Mocksa : Akagemus, 2014, 2018. - 282,[6] c. : u. -
(Bricmiee mpodeccnonanpHoe oopazoanue). - ISBN 978-5-4468-0226-5. - Tekcr :
HEMOCPEICTBEHHBIN.

3.1.2. YueGHoe(ble) mocooue(s);
1. [leBuenko, T.W. Teopernueckas (oOHETHKA aHTIIMHCKOTO A3BIKA : yueOHOE Imoco0ue /s
akanemuueckoro 6akamaspuara / T.U. [lleBuernko; Mock. Toc. JIMHTB. YH-T. - 3-€ U3]1., Iepepad. u
not. - Mocksa : IOpaiit, 2012, 2015. - 191, [1] c. : un. - (Monynb. bakanasp). - rpud YMO BO. -
Tekcr : HenmocpeACTBEHHBIM.
2. [lleBuenko, T.W. ®oHeTHKA ¥ (OHOIOTHS AHTIIUHACKOTO S3BIKA | KYpPC TEOPETUIECKON

(GhOHETUKH aHTIIMICKOTO s3bIKa i OakanaBpoB / T. U. IlleBuenko. - 2-¢ uzn. - [[yOna : deHuxc+,

2011, 2017. - 256 c. : ni. - ISBN 978-5-9279-0216-3 : 364-00. - TekcT : HEMOCPEACTBECHHBIM.




3.1.3. Kypc nekumi;
3.1.4. Kparkue KOHCIEKTHI JICKITUH;
3.1.5 DmnekTpoHHbIE MaTepuaibl (JIEKTPOHHBIE YYCOHHKH, ydeOHBIE MOCOOUS, KYpPChI U
KpaTKue KOHCIEKTHI JeKIul, npezentanuu PPT u T.11.);
3.1.6 I'moccapuii/ TepMHHOJIIOTUYECKUH CIIOBAPH;
3HnaHue - TOHMMaHue, COXpaHeHHEe B TaMSITH U YMEHHE BOCIIPOU3BOIUTH OCHOBHBIE (DaKThl HAYKU
Y BBITEKAIOIINE U3 HUX TeOpPETHUEeCKUuEe 00001IeH s (paBuiia, 3aKOHBI, BEIBOJIBI U T. 1I.).
Ymenue — Bnanenue ciocobamu (mprueMamu, IeHCTBUSIMHU ) TPUMEHEHHUS YCBaWBaeMbIX 3HAaHUH Ha
MPAKTHKE.
Haevik - cocTaBHOI 2JIEMEHT YMEHHUSI, KaK aBTOMAaTU3UPOBAHHOE JICMCTBHE, TOBEICHHOE 10 BHICOKOM
CTETEeHH COBEPIIEHCTBA.
Komnemenyus - ciocoOHOCTH YCIEIIHO JCHCTBOBATH HA OCHOBE MPAKTUYECKOTO OMBITA, YMEHUS U
3HAHWI TIPH PEIICHUH 33729 MPO(heCcCHOHATLHOTO Po/ia AesTeIbHOCTH,
Pesynomameoi 0Oyuenuss — OCBOCHHbIC KOMIIETCHIIUU (3HAHUS MO KOHKPETHBIM TUCIHUIUIMHAM, U
YMEHHE MPUMEHSThH UX B MPOPECCUOHATBHON JESTENTbHOCTH U MOBCEAHEBHON KU3HU, UCIOIH30BATh
B JaJIbHEUIIIEM O0YUICHHH ).
Dedepanvhvle 2ocyoapcmeenHvle 00pa3osamenbHble CMAHOAPMbl 8bICULE20 NPODECCUOHATbHO2O
oopaszosanusi (OI'OC BIIO) — NOKYMEHT, KOTOpBIN ormpeaenser oOs3aTelbHbie MHUHHMAJIBHO
JOMYCTUMble TpeOOBaHMS K OpraHu3aluud 00pa3oBaTeIbHOrO IMpolecca U pe3yiabTaTam
00pa30BaTeNbHON NeATENbHOCTH, KOTOPHIE MO3BOJISIFOT BBITYCKHHUKY BBICIIIETO Y4eOHOTO 3aBEICHUS
YCIICIITHO BBITIOJHATH CBOM MPOQPECCHOHATBHBIE (DYHKITHH.
Ocnosnas obpasosamenvras npoepamma (OOII) — KOMITJIEKT HOPMATUBHBIX TOKYMEHTOB,
OTIpEAEISAIONINX LIETH, 0)KHUIaeMble PE3YJIbTAThl, COJIEpPKaHNE, YCIOBUS U TEXHOJIOTHH pealn3aluu

mnmponecca 06yquH;1, BOCIIMTAaHHUA U KA4C€CTBaA IMOATIOTOBKH 06yan0H1ch;1.

3.1.7 np. BapuaHTBl MaTepuajoB, HEOOXOIUMBIX Ui OCBOCHHMS Y4E€OHOH NpOrpaMMbl
JMCITUTIIIHHBL
4  @oHABI OLIEHOYHBIX CPEICTB (YKA3bIGAIOMCA MAmMeEPUavl, HeodXooumovie O NPOGePKU
YPOBHA 3HAHUIL 8 COOMBEMCMEUN C COOEPHCAHUEM YUEDOHOU RPOZPAMMbBL OUCHUNIUHDL).
4.1 TInaHbl NPAKTHYECKUX U CEMUHAPCKUX 3aHATUH

4.2 Tlnansl 1a0OpaTOPHBIX padOT U MPAKTHKYMOB



4.3 Matepuaibl IO MPAKTHYECKOM YacTH Kypca
4.3.5 VY4yeOHO-METOINYECKHE ITOCOOUS;
4.3.6 Yd4eOHbIC CIIPAaBOYHUKH;
4.3.7 3anayHuky (MPaKTUKYMBI);
4.3.8 HarmsaaHo-muIioCTpaTUBHBIC MaTEPHAIIHI,
4.3.9 np. BUIBI MaTEpPUAJIOB.
4.4 Bormpochl 1 3a1aHUs JJII CAMOCTOSITEIbHON paOOThI CTY/ICHTOB
4.5 Temaruka peeparoB, 3cce U IPYrux GOpM CaMOCTOSTENbHBIX PadOT
4.6 OOpa3ibl BapuaHTOB KOHTPOJBHBIX PA0OT, TECTOB W/WIM APYruX (OpPM TEKYIIUX H
MIPOMEKYTOUHBIX KOHTpOJIEH
Bapuant 1

. Choose the right answer.

1. The style of scientific prose is chiefly associated with function.
A the persuasive B the informational C the emotional
2. Declamatory style is used :
A when reading fiction B in speeches on solemn occasions C in scholar investigations
3. style is easily distinguishable in political speeches, TV and radio commentaries.
A Colloquial B Rhetorical C Academic
4. The study of different phonetic characteristics from the point of view of their stylistics values
is the subject of a new branch in linguistics called
A phonostylistics B phonotactics C phonosemantics
5. is characterized by weak and even extremely weak forms and a tendency to V
reduction and simplification of consonant clusters.
A explicit code B elliptical code C ecliptic code

Bapuant 2

1. Check the option that Does not describe the sound mentioned.

1. The consonant [r] is .....
A cacuminal B constrictive C lateral sonorant D post-alveolar

2. The consonant [d] is .....
A voiceless and fortis B apical and palato-alveolar C bicentral and constrictive D noise,
affricative

3. The consonant [a] is ....
A voiced and lenis B forelingual and apical C interdental, costricative D noise,
fricative

4. The consonant [b] is .....
A voiced and lenis B labiodental C occlusive, noise D plosive

5. The consonant [d] is ....
A voiced and lenis B apical, alveolar C occlusive, noise D fricative



4.7 TlepedeHb SK3aMEHAITMOHHBIX BOTIPOCOB
The Theory of Phoneme: Schools of Phonology.
The System of English Vowel Phoneme. The Peculiarities of Their Distribution.
The System of English Consonant Phoneme. The Peculiarities of Their Distribution.
The English Diphthongs.
English Intonation: The Main Functions of Intonation.
The Pitch Component of Intonation.
The English Nuclear Tones.
The English Scales.

Sentence Stress.

© 0o N o 0 bk~ w DN PE

10. Assimilation and Accommodation
11. Syllable Formation and Syllable Division in English.
12. The Accentual Structure of English Words.

4.8 OOpa3iiel SK3aMEHAIIMOHHBIX OUIIETOB

rOY BIIO
POCCUICKO-APMSIHCKUI (CJIABSIHCKUI1) YVHUBEPCUTET
NHCTUTYT OWIOJIOTUU U MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAILIUU
2025-2026 yu.r.

I cemectp

Kadenpa treopun si3pika 1 MEXKYITYPHOU KOMMYHHKAITUU
Hampasnenue: «JIuarBuctukay (2-it Kypc)
Hucuummna: Teopetnueckas poHeTHKa

DKk3aMeHaIMOHHbIHN Ouer Nel

1. Assimilation: The Degrees of Assimilation
2. Prosodic Features: The English Rhythm
3. Tongue twisters (1-5)

nara: 3aB. kadenpoit CuMmoHsH A.A.

rOY BIIO
POCCUICKO-APMSIHCKUI (CJIABSIHCKUI) YVHUBEPCUTET
NHCTUTYT OWIOJIOTUU U MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKALIUU
2025-2026 yu.r.
I cemectp



Kadenpa treopun si3pika 1 MEXKYITYPHOU KOMMYHHKAITUU
Hampasnenue «JIuarsuctukay (2-i Kypc)
Hucuumnmna: Teopetnueckas poHeTHKA

DK3aMeHaIMOHHEIHN Ouet NeS

1. Allophones. Basic Functions of Phonemes.
2. The System of English Consonants: The Peculiarities of Their Distribution
3. Tongue Twisters (25-30)

mara. 3aB.kadenapoit Cumonsu A A.

4.9 OO6pa31iel 5K3aMEHAIIMOHHBIX MPAKTHYECKUX 3aJaHUuN
4.10 baHK TECTOBBIX 3aJIaHUN JIsI CAMOKOHTPOJISI

4.11 MeTonuKH pelIeHUs U OTBETHI K 00pa3IiaM TeCTOBBIX 3aJaHHIA

5  Meroanueckuii 6,10k
5.1 Meronuka npenogaBaHus

5.1.5 Meroauyeckue peKOMEHIAIMK JJI CTYACHTOB IO TOJATOTOBKE K CEMHUHAPCKHM,
MPAKTUYCCKUM HJIA JTAOOPATOPHBIM 3aHITHSIM, 10 OpraHU3allid CaMOCTOSTEIBHON

paboThI CTYIEHTOB IPU U3YYCHUH KOHKPETHOW AUCIUTUINHBIL.

«Teopernueckast HOHETHKA» OTHOCUTCA K 0053aTEIbHBIM JUCLUIUIMHAM ITOATOTOBKH CIIELUATUCTOB
110 MHOCTPaHHBIM si3bIkaM. Kypc TeopeTrueckoii (POHETHKU MPEAIoIaraeT CBsi3b C TAKUMHU
JUCLHUTUTMHAME KaK SI3bIKO3HAHKE, JIGKCUKOJIOT U, TPAMMAaTHKa U CTHJIUCTHUKA; CBA3b (DOHETUKHU CO

CMEXHBIMH HayKaMH: aKyCTUKOM, aHaTOMUEH, (DU3UOJIOTHEH, IICHXOJIOTHEH, JIOTHKOM.

Perynsapnast pabota ¢ ynpaXHEHUSIMHU TIOMOKET OBJIAJETh TEOPETUUECKUM MAaTEPHAIIOM.
YnpaxHeHus: Ha TPEHUPOBKY Haubosee TPy JHBIX 3BYKOBBIX MIEPEXO0/I0B B CUCTEME BOKAJIU3Ma U
KOHCOHAHTU3Ma ITOMOTYT CTYJEHTAM YJIYYIIUTh IPOU3HOIICHNE U CO3HATEIBHO MOJONTH K

HCITPaBJICHUIO OIITHOOK.

Pabora Haj ynpa)XHEHUSIMH, CBS3aHHBIMU C ONPEACICHUEM Pa3TUUnil B MUHUMAJIbHBIX Mapax,
OCHOBAHHBIX Ha MPUHIUIIAX Ki1accuuKauu GoHEM, CIIOCOOCTBYET Ooiee riy00KOMY TOHUMaHHUIO
CMBICIIOPA3TUYUTENLHBIX (PYHKITUI 3BYKOBBIX CIIUHUII, YIUT CTYJCHTOB CAMOCTOSITEIILHO

IPOBOIUTH (DOHETUKO-(POHOTOTHUECKHUI aHAIIN3.



VYrpakHeHus: Ha TOHUMaHUE CTPYKTYPBI CIIOTa, POJIN COHOPHOCTH U HANPSHYKEHHOCTU apTUKYIISILIUU
B CJIOr000pa3oBaHUU, HA COOTHOILIEHUE MPOU3HOCUTEIHLHOT0, MOP(OIOTHUECKOTO 1
opdorpadudeckoro cjaora paCCYMTaHbI HA CO3HATEIILHOE OBIIAJICHUE CIIOTOBOM CTPYKTYPOid

AHTJIMHACKOMN peyH.

YHpa}KHCHI/IH Ha OBJIaACHUEC aKIICHTHBIM KOMIIOHCHTOM q)OHeTI/I‘IeCKOFO CTpOs HEPAZPLIBHO CBA3aHBI

C 3aga4aMu 06yLI€HI/I}I MPOU3HOUICHHUIO B CIUHCTBC BCCX KOMIIOHCHTOB.

Paboras Hax nHTOHALMEH, clieyeT 0c000e BHUMAHUE YAENATh YIPaKHEHUSIM, PACCUUTAaHHBIX Ha

MOHMMAaHHE CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH MHTOHAIINH, €€ POJIM B OBJIAJICHUU aHTJIIHMICKON Peublo.

Jlnist MHTeHCUpUKAIMK y4eOHOTO MPOoIecca U MOBBIIICHUS YPOBHS MTO3HABATEIbHON aKTUBHOCTH
CIemyeT mpeaiaraTh CTy/ICHTaM pa3ndHbIe POPMBI CAMOCTOSATEILHON PaOOTHI: a) 00CYX)IACHUE
JIOKJIAI0B 10 OT/AEIBHBIM IIpo0IeMaM TeopeTudecKor (HOHETHKH; 0) ayIn03amuch
panuonporpaMmsbl (MH(QOPMAITMOHHBIN CTUIIB); C) MyOIUYHOE BHICTYIUICHUE (aKaIeMUYECKHH,

MyOTUIIMCTUYECKUN CTHIIB).

[IpenogaBarento cienyeT TBOPUECKU aJanTUPOBATh MaTepHalIbl Kypca B COOTBETCTBHH C
O0COOCHHOCTSIMU ayJUTOPUH M YPOBHEM IOJTOTOBKHU CTYACHTOB, BAPHUPYSI METOAMYECKUE TPHEMBI

JUISL BBITIOJIHEHHS TPEOOBAHUH MPOTPaMMBI.

CryneHTaM ciiefyeT CUCTEMaTHUeCKHU TOTOBUTHCS K 3aHATUSAM. 3yunB TeopeTHdeckuii Bompoc,
HEO0OXO0IMMO BBITIONTHUTH MPAKTUYECKOE 3a1anue. [lenecoobpasHo cOCTaBIATh TI0CCAPHA OCHOBHBIX

TEPMUHOB U IIOHATUH, PACCMAaTPUBAEMBIX B KypCE NUCLIUIUIMHBIL.
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